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8. april  2018             Leto B           Št. 14 
 

Odpev: Zahvaljujte se Gospodu, ker je dober.  
Response:  Give thanks to the Lord for he is good; his 

steadfast love endures forever. 
  
Vrstica pred evangelijem:  Aleluja. Ker si me videl, 
Tomaž, veruješ? Blagor tistim, ki niso videli, pa 
verujejo! Aleluja. 
 
Gospel acclamation:  Alleluia.  Alleluia. You believed, 
Thomas, because you have seen me; blessed are those who 
have not seen and yet believe  Alleluia. 
   
 
Nedelja, 8. april: VELIKONOČNA, BELA NEDELJA 
          NEDELJA  BOŽJEGA   USMILJENJA 
8.00   + Starši Gomzi in Strah,  Dušan Strah 
 + Francka Turk,  Katoliška Ženska Liga 
 + Franc in Frančiška Zupančič,  M. in K. Sterle 
 + Iz družine Dešman,  Milica Dešman 
 + Starši Gorišek,  Milica Dešman 
 + Iz družine Fabijan,  družina Trpin 
 + Iz družine Trpin,  družina Trpin 
9.30      For parishioners (za žive in pokojne župljane) 
 + Veronika Boštjančič,  Alojz z družino 
 + Jože - obl in Ana Pilih,  sin Jože z družino 
 + Frank Mate,  Milka Mate z družino 
 + Rudi Kus Sr.,  družina 
 + Wayne Werfhorst,  Mili Kus 
 + Ivanka in Ciril Špes,  Ciril Špes 
 + Starši Medved,  Marija Ludvik 
 + Lojska Ilič,  Ana Poštrak 
 + Marija Dolamič,  Milan Poštrak 
 + Marija Lovrin,  družina Volk 
 + Janez Blas,  žena in otroci 
 + Starši Blas,  Anica Blas z družino 
 + Starši Ručman in brat Vili,  Anica Blas 
 + Ignac Doma,  S. Bedernjak 
11.00 + Ivanka Polajnar,  family Pinnington 
 + Frank Tomšič,  R. Tomšič 
 + Frank Prijatelj,  wife 
 + Stanley S.,    niece 
 + Lojze Žižek,  son Mark and family 
 + Frank Čerpnjak,  Štefan in Maria Žižek 
 + from Pringle and Mušič families,  family Pringle 
 + Ivan Kelenc,  wife Vera 
 + from Kotnjek family,  Vera Kelenc 
 
Poned., 9. april: HUGO, škof;  HELIODOR, mučenec 
8.00 + Ivan in Frančiška Preželj,  I. P. 
 

Torek, 10. april:EZEKIEL, prerok;  APOLONIJ, muč. 
8.00  + Terezija Ritlop,  mož 
 
Sreda, 11. april: STANISLAV, škof-mučenec 
8.00  + Edi in Ani Ferkul,  Mia Ferkul 
 + Janez Peček,  sestra Maria z družino 
 + Ivanka Madronič,   Mary Kotze   
8.30 - 7.00 p.m.  celodnevno češčenje - All day adoration 
 

Četrtek, 12. april: VIKTOR; mučenec 
8.00    + John in Cecilia Bain,  J. B. 
  
Petek, 13. april: MARTIN I.,  papež-mučenec 
8.00 + Jože in Pepca Zalar,  J. Z. 
7.00 zv. + Janez Lovšin,  Lojze in Jožica Lovšin 
 
Sobota, 14. april: LIDVINA, devica 
8.00 + Stane in Francka Ulčar,  družina 
   Za žive in pokojne članice Katoliška Ženska Liga 
5.00 zv. + Anton Ferkul,  žena in otroci 
 + Max, Doreen and Lojze Jamernik,  G. Jamrnik 
 + Verona Kranjec - obl.,  otroci 
 + Francka Turk,  M. in L. Soršak 
 + Ana in Jože Mišmaš,  V. in M. Krampelj 
 + Jože Jakopič,  V. in M. Krampelj 
 + Jože Flajnik,  žena 
 + Veronika Boštjančič,  Ana in Jože Bartol 
  
Nedelja, 15. april: 3. VELIKONOČNA, NEDELJA          
8.00   + Vinko Jankovič,  Fanika Strah 
 + Ana Stezinar,  sin z družino 
 + A. G. Matthew,  G. in F. Berkopec 
 + Joey Zunič,  Štefan Muhič 
 + Joseph Klun,  Ana 
     V dober namen,  Štefan Muhič 
9.30      For parishioners (za žive in pokojne župljane) 
 + Jože in Jelka Koželj,  otroci 
 + Sonja Švinger,  Nada z družino 
 + Florence Asic,  Slovenski Dom 
 + Marija Gaisler,  družina Joe Lorber 
 + Urban Petrovič - obl.,  žena Emica z družino 
 + Ana in Manfrer Raucher,  Ivan Kodrič z družino 
 + Fani Adamič,  družina Adamič 
 + Jože in Ivan Žužek,  Silvia Škajnar 
 + Janez Kovačič,  Ana in Jože Bartol 
11.00 + Marjeta Franc Šinko,  Ani Mervar 
 + Lojze Svetina,  family 
                                                                                       
BELA NEDELJA, NEDELJA BOŽJEGA USMILJENJA 
Ime bela nedelja (lat. Dominica in albis) izvira iz 
starokrščanskih časov, ko so novokrščenci, ki so prejeli 
zakrament sv. krsta med velikonočno vigilijo, ves teden po 
veliki noči prihajali k bogoslužju v belih oblačilih. Bela 
barva ima v bogoslužju močen simboličen pomen;je 
seštevek vseh barv mavrice, polnost nerazlomljene 
svetlobe, izraža začetek in konec, polnost in praznino. 
Sveti papež Janez Pavel II. (1978–2005)je 30. aprila leta 
2000 na nedeljo po veliki noči, razglasil poljsko redovnico 
Favstino Kowalsko za svetnico ter ob tej priložnosti 
določil, da se bo prva nedelja po veliki noči »odslej v vsej 
Cerkvi imenovala nedelja Božjega usmiljenja.« Papež se 
je pri tem oprl na javno razodetje, posebej na Božjo 
besedo te nedelje, ki nazorno govori o Božjem usmiljenju, 
povod pa je bilo Jezusovo razodetje sestri Favstini: » 
Hočem, da je praznik Božjega usmiljenja zatočišče 
vseh duš, pribežališče vseh grešnikov…Naj se nihče ne 
boji priti k meni, čeprav so njegovi grehi še tako veliki... 
Povej ranjenim ljudem, da se morajo zateči k mojemu 
usmiljenemu Srcu in dal jim bom svoj mir. Preden pridem 



kot pravičen sodnik, pridem kot kralj usmiljenja. Kdor 
zavrne moje usmiljenje, se sam obsodi.« 
Povezanost praznika Božjega usmiljenja in 2. velikonočne 
nedelje kaže na simbol zveze med zakramentom svetega 
krsta, velikonočno skrivnostjo odrešenja in Božjim 
usmiljenjem. S prejemom zakramenta krsta je 
novokrščenec očiščen in so mu odpuščeni vsi grehi, kar 
predstavlja razsežnost sprave med Bogom in človekom. 
 
DIVINE MERCY SUNDAY, April 8th, celebrated on 
the Octave of Easter (the Sunday after Easter Sunday) is a 
relatively new addition to the Roman Catholic liturgical 
calendar.  Celebrating the Divine Mercy of Jesus Christ, as 
revealed by Christ Himself to St. Maria Faustina 
Kowalska, this feast was extended to the entire Catholic 
Church by Pope John Paul II on April 30, 2000, the day 
that he canonized Saint Faustina. 
 

JEZUS   TEBI   ZAUPAM! 
 
MOLITVENA SKUPINA SV. ANE vabi k molitvi pred 
Najsvetejšim v torek, 10. aprila, ob 7h zvečer. Molimo za 
naše družine, župnijo in druge potrebe! 
 
PRAYER GROUP for the intentions of our families will 
be held this Tuesday, April 10

th
 at 7 p.m. 

 
C.W.L. Humber Valley Region is having their Spring 
Regional Meeting on Thursday, April 12th at our 
church. Mass is at 7 pm,  followed by snacks, 
refreshments and business meeting in our hall. All CWL 
Members are invited and encouraged to attend.  
 
KATOLIŠKA ŽENSKA LIGA - SPREJEM ČLANIC. 
Vsaka članica, ki ni prejela KŽL značko, naj pokliče Rozi 
Nesich na 416-689-2687 za registracijo. Maša bo v 
soboto, 14. aprila ob 8h zjutraj. Vabljene vse članice in 
njihove družine. Po maši bo srečanje  v dvorani. 

 
MATI DOBREGA SVETA, PROSI ZA NAS! 

 
CWL MEMBER INITIATION & RECOGNITION - 
Any CWL member that has not received her CWL pin 
please contact Rozika Nesich at 416-689-2687 to register. 
Mass is celebrated Sat., April 14

th
  at 8 am, and families 

are encouraged to attend, not just CWL members. We will 
have a small social gathering after. Welcome ladies!  
 
SLOVENIAN CONSULAR hours at 731 Browns Line, 
(in the small house) in Toronto are once a month. Next 
date is: Wednesday, April 25th from 3 to 6:30 pm. 
 

PRVO SVETO OBHAJILO bo v nedeljo, 6. maja, pri 
sveti maši ob 11h.  Po maši bo kosilo v dvorani. Za kosilo 
se lahko prijavi vsak župljan do 16. aprila v župnjiski 
pisarni 416-255-2721. Lepo Vabljeni!  
 
FIRST COMMUNION Mass is on Sunday, May 6th at 
11 am.  After Mass, lunch will be served in the hall.  Any 
other   parishioners may also purchase lunch  by calling 
the parish office, 416-255-2721 by April 16. Welcome. 
 
BELOKRAJNSKI  CLUB cordially invites you to 

their banquet on Sat., April 21
st
 at the Browns Line 

parish hall. For tickets $50., phone 416-606-6527. 
 
S H A R E L I FE  3 .  N A B I R K A  je 22. aprila. 
 »Darujete velikodušno. Z našo radodarnostjo lahko 
veliko pomagamo!«  
Če darujete s čekom, ga naslovite na: OLMM Sharelife. 
 
3rd SHARELIFE SUNDAY is  April 22

nd
.   

Living the Gospel by helping isolated seniors..  
In partnership with Catholic Family Service agencies 
and six parishes in Peel Region and Simcoe County, 
ShareLife is funding a pilot project that connects trained 
volunteers with isolated and lonely seniors. Volunteers 
cultivate relationships by conducting home visits, 
making phone alls, and linking seniors with community 
resources. Through your generosity, ShareLife is 
connecting these seniors with the support they need. 
(2017 collected $23,812.  to date collected $13,600.) 
Please give generously. If writing a cheque, please issue 
to OLMM, reference Sharelife. 
 
CHURCH EMPLOYMENT AVAILABLE: 
Danica Vrsič, our parish cook is going to retire. We 
thank Danica for all her years of work here and wish her 
well in her retirement. Now we are looking for a parish 
housekeeper to cook 3 times a week and to do laundry 
one day. Also required is someone to clean the church 
one day a week. For further details contact the parish 
office  416-255-2721. 
 
BARAGA DAYS 2018 are being held in Marquette on 
the weekend of August 17 & 18, 2018. 
This is high season.  Hotel, transportation and meal 
costs are at their highest.  
Cost per person, double occupany, based on 50 pilgrims 
is $720.   Fewer participants will result in higher costs.   
Call John or Marta at 905- 274-6391 by May 1

st
. 

 


